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前言

作为一个中国人，面对祖先五千年的灿烂文明和中华民族的优秀文化传统，都会感到非常自豪。
但是，这并不等于每个中国人都能真正拥有它。
虽然得到这宝贵文化遗产的机遇对于每个华夏子孙都是平等的，得到的多少也没有任何限制，你能拿
去多少就是多少。
然而你要真正得到它，就要看你能不能认真地学习它，正确地理解它、消化它、使用它。
而要做到这一点，最好能学习一些基本的语法词汇知识。
其中一个重要的内容就是对古汉语虚词的了解，因为虚词在古文学习中有着不可忽视的作用。
乍一听起来，什么语法呀，虚词呀，似乎是枯燥无味又无用的东西。
其实不然，掌握一些这方面的知识会帮助我们更确切地了解作品的内涵，体味其中的奥妙，提高我们
的学习兴趣和欣赏水平。
这本工具书就是从常见的古文名篇中选取常用的文言虚词，以词典的形式作比较系统的介绍，希望能
对提高一般读者阅读、理解古代文献典籍的能力，起一点积极作用。
本书主要对象是具有中等文化水平以上的古文爱好者。
本书编写的指导思想是以普及和实用为主，但又注意普及和提高相结合，力求做到深入浅出。
本书收录虚词的量比较适中，共收单音虚词382个，固定格式、惯用词组和复音虚词1100个。
语料的依据，以先秦两汉古籍为重点，延及唐、宋、元、明、清，其中又以中学语文课本中的文言文
及诗、词、赋选篇为主，兼顾广大读者较熟悉的古籍名篇以及《大学语文》的部分篇目。
本书对每一虚词都从所属词类、所含再分类；所含义项；在句中位置以及所扮演的句子成分、所在句
式的特点、与其他句子成分的搭配关系；可译语、举例等方面进行描写和说明。
尽力探讨虚词的系统性并努力追求对虚词作用和特点解释的合理性和科学性。
为了做到以普及为主，在内容的介绍上力求以纲带目，条理清晰；在语言的解说上力求深人浅出，通
俗易懂；全部例句除极少数不需译文外，都有现代汉语译文，并对个别难懂的词语作了简要注释，对
一些难读难认的字附了汉语拼音。
以普及为主的书，读者面较广，例句的选择有特别重要的意义，它们在语法运用上要求典型，在语言
文字上要求优美易懂而富有感染力，在思想内容上要求尽可能宣扬祖国文化遗产中的精华。
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内容概要

　　《古代汉语虚词词典》收录虚词的量比较适中，共收单音虚词382个，固定格式、惯用词组和复音
虚词1100个。
语料的依据，以先秦两汉古籍为重点，延及唐、宋、元、明、清，其中又以中学语文课本中的文言文
及诗、词、赋选篇为主，兼顾广大读者较熟悉的古籍名篇以及《大学语文》的部分篇目。
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书籍目录

前言凡例正文音序检字表词典正文附录一：助动词介绍附录二：本书虚词系统附录三：主要参考文献
后记
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章节摘录

范围副词、程度副词、时间副词。
一、范围副词。
多用在数量词谓语或含有数量词短语的动词谓语前作状语，表示对象的数量范围小。
可译为“仅只”、“刚刚”、“仅仅”等。
如：（1）文姬曰：“昔亡父赐书四千许卷，流离涂炭，罔有存者。
今所诵忆，裁四百余篇耳。
”（《后汉书·列女传》）——文姬说：“以前我已故的父亲赐给我书籍四千多卷，由于在灾难中流
落失散，没有保存下来。
现在我所能背诵记忆的，仅只四百多篇罢了。
”（2）援妻孥惶惧，不敢以丧还旧茔，裁买城西数亩地槁葬而已。
（《后汉书·马援传》）——马援的妻子儿女惶恐害怕，不敢把他葬在祖宗老墓地里，仅仅买了城西
几亩地草草埋葬而已。
（3）今虏使到裁数日，而王广礼敬即废。
（《后汉书·班超传》）——如今匈奴的使者到达刚刚几天，而鄯善王广（对我们）的礼遇尊敬就全
废除了。
二、程度副词。
用在动词谓语前，表示动作行为或状态的程度有限。
可译为“仅仅”、“略微”等。
如：（1）寡人蛮夷辟处，虽大男子，裁如婴儿，言不足以求正，谋不足以决事。
（《战国策·燕策一》）——（燕王说：）我居住在偏辟的蛮夷之地，虽已是个大男人，却仅仅像个
婴儿，说话不能够达到正理，谋划不能够决断事情。
（2）声细如蝇，裁可辨认。
（《聊斋志异-绿衣女》）——声音细微得像苍蝇，仅仅能够听出。
三、时间副词。
多用在动词谓语前作状语，强调动作行为刚刚发生就出现另一情况。
下文常有“即”、“则”等与之配合。
可译为“刚刚”、“刚”等。
如：（1）裁近岸，犬即腾上，速去如飞。
（《古小说钩沉·述异记》）——刚靠近岸，狗就一跃而上，飞快逃去。
（2）覆之以掌，虚若无物。
手裁举，则又超忽而跃。
（《聊斋志异·促织》）——用手掌扣住那蟋蟀，感觉掌心空空好像没有东西。
手刚刚抬起，它就又忽然跳起。
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后记

当我终于写完书稿的最后一页，放下笔，松口气时，我深深感到，要写好普及的著作确是十分艰难。
难在两方面，一方面，“普及”绝不是“低级”，而应是在提高指导下的普及，应尽可能把具有较好
水平的成果奉献给读者，而且语言必须深入浅出、简明易懂，这是非常不容易做好的事；另一方面，
也是更重要的方面，凡是感到特别难写的地方几乎都是研究得还不够深入、解决得还不透彻的问题。
确实，近二十年来虚词研究又有不少进展，对虚词的认识更趋准确、全面了，在过去研究的基础上，
又充实了不少新的内容。
但同时也须看到，虚词研究还有许多问题等待着我们进一步深入探讨和解决。
如实词、虚词大界限的科学划定；虚词的再分类及其命名的探讨；副词、语气词的再分类及其命名的
理论原则；兼词的界定和归属；代词、助动词、数词的具体分析及其虚实的归属等等。
甚至具体到每个虚词，几乎都还有值得深入探索的问题。
在写普及读物时提出这些问题似乎是多余，其实只有把这些问题研究深透，普及的书才能写得更好。
写普及的书时，往往更能发现研究中的薄弱环节，这些地方，往往也正是我们今后应努力钻研之处。
普及工作和研究工作确实是互相促进的，应更紧密地结合起来。
书后的又一感想是，学术著作需要在继承前人成果的基础上有所创新，有所发展；而一部工具书的诞
生也是这样。
它有学者本人大量的心血，同时也必须继承前人的研究成果。
词典工具书的一大特点就是它的继承性。
在继承的基础上力求有所改进和提高。
本书在词类划分、义项分合、词语特点介绍、例句取舍等方面都离不开师辈的教诲和前人与今人的研
究基础。
现谨将参考书目一一列出（附于书后），对于各位学者的辛勤劳动和学术贡献表示由衷的感激和敬佩
。
这本书的完成还凝聚着许多人的辛劳，绝非我一人之力。
首先我衷心感谢鼓励我、支持我的师兄弟姐妹和诸位好友。
在这里就不一叙说了。
语文出版社程荣、严学军两位同志自约稿之后就不断给以关怀和支持，但又从来不催迫我，表现了出
版人对著作者的充分体谅和宽容。
这反而更使我感到不安，激起我“不用扬鞭自奋蹄”的干劲。
中华书局编审刘尚慈同志年近花甲且身体欠佳，应出版社之邀帮助审读全稿，为我的书稿费尽心力，
核查出许多问题，纠正书中不少缺点错误。
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编辑推荐

《古代汉语虚词词典》是由语文出版社出版的。
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